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GATHERING

All gather and sit. The attending clergy process in during the organ preludes.
Organ preludes:

- Fanfare on Gopsal (David Willcocks)

- Liebster Jesu, wir sind hier, BWV 730 (Johann Sebastian Bach)

- Ut re mi fa sol la (Wiliam Byrd)

- Liebster Jesu, wir sind hier, BWV 731 (Johann Sebastian Bach)
The Master of Ceremonies makes the announcements.

Sentence
All stand. The Master of Ceremonies says:

You are a chosen race, a royal priesthood, a holy nation,
God’s own people, in order that you may proclaim the mighty acts of him
who called you out of darkness into his marvellous light. (1 Peter 2:9)

Processional Hymn
The Altar Party proceeds to the chancel. All sing:

(Refrain)
Lift high the cross, the love of Christ proclaim
till all the world adore his sacred name.

Come, let us follow where our Captain trod,

our King victorious, Christ the Son of God: (Refrain)

O Lord, once lifted on the glorious tree,
as thou hast promised, draw us unto thee: (Refrain)

Let every race and every language tell
of him who saves our souls from death and hell: (Refrain)

From farthest regions let them homage bring,
and on his cross adore their Saviour King: (Refrain)

Set up thy throne, that earth’s despair may cease
beneath the shadow of its healing peace: (Refrain)

For thy blest cross which doth for all atone
creation’s praises rise before thy throne: (Refrain)

Tune: CRUCIFER  Sydney Hugo Nicholson (1875-1947)
Words: George William Kitchin (1827-1912) and Michael Robert Newbolt (1874-1956)
© Hymns Ancient & Modern Ltd. Printed by permission. CCLI Licence #377878
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Greetings

Presider

All

Presider

All

Blessed be God: Father, Son and Holy Spirit.

And blessed be his kingdom, now and for ever. Amen.

Peace be with you.

And also with you.

The Presentation

All sit.

The Bishop-elect stands before the Presider.
All Presenters stand before the Presider and present the Bishop-elect, saying:

Reverend Father, the clergy and people of the Province of Hong Kong Sheng
Kung Hui, trusting in the guidance of the Holy Spirit, have chosen Matthias
Clement Tze-Wo Der to be bishop and chief pastor. We therefore ask you to lay
your hands upon him and in the power of the Holy Spirit to consecrate him
bishop in the One Holy Catholic and Apostolic Church.

The Parliamentarian and the Executive Secretary of the Synod of the Diocese of Hong Kong Island present the

Testimonial of Election to the Presider, saying:

In the Synod of the Diocese of Hong Kong Island on the 21st day of November,
in the year 2019, the Very Revd Matthias Clement Tze-Wo Der was, in
accordance with the Canons of the Hong Kong Sheng Kung Hui, elected Bishop
Co-adjutor of the Diocese of Hong Kong Island by the Electoral College, and
we furthermore declare that we believe him to be a man well learned and godly,
wise and virtuous, fit to bear the office of a bishop to the glory of God and the
edifying of the Holy Catholic Church, and to be a wholesome example to the
flock of Christ.

After the presentation, the Presider shall require the following promise from the Bishop-elect.

In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit, I, Matthias
Clement Tze-Wo Der, chosen Bishop Co-adjutor of the Church in Hong Kong
Island, solemnly declare that I do believe the Holy Scriptures of the Old and
New Testaments to be the Word of God, and to contain all things necessary for
salvation; and I do solemnly promise to conform to the doctrine, discipline, and
worship of the Hong Kong Sheng Kung Hui.

The Bishop-elect then signs the above Declaration in the sight of all present.

All stand.

Presider

All

Presider

All

Those who have authority to do so have chosen Matthias Der, a man of godly
life and sound learning, to be a bishop in the Church of God. Is it therefore your
will that he should be consecrated?

It is.

Will you uphold him in his ministry?
We will.
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Gloria in excelsis st John’s Mass (Ernest Hui)

All

Collect

Presider

All

Presider

All

Glory to God in the highest,
And peace to his people on earth.

Lord God, heavenly King,

Almighty God and Father.

We worship you, we give you thanks,
We praise you for your glory.

Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,

You take away the sin of the world,

Have mercy on us.

You are seated at the right hand of the Father,
Receive our prayer.

For you alone are the Holy One,

You alone are the Lord,

You alone are the Most High, Jesus Christ,
With the Holy Spirit,

In the glory of God the Father.

Amen.

The Lord be with you.
And also with you.

Let us pray:

Silence is kept.

God our Father, Lord of all the world, we thank you that through your Son
you have called us into the fellowship of your universal Church. Hear our
prayer for your faithful people that each in his vocation and ministry may
be an instrument of your love, and give your servant now to be consecrated
bishop the needful gifts of grace; through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God,
now and for ever.

Amen.

All sit for the Liturgy of the Word.
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THE LITURGY OF THE WORD

First Reading  Isaiah 42:1-9

Reader

Reader
All

Psalm

A reading from book of the prophet Isaiah.

Thus says the Lorp: Here is my servant, whom I uphold, my chosen, in whom
my soul delights; I have put my spirit upon him; he will bring forth justice to
the nations. He will not cry or lift up his voice, or make it heard in the street;
a bruised reed he will not break, and a dimly burning wick he will not quench;
he will faithfully bring forth justice. He will not grow faint or be crushed until
he has established justice in the earth; and the coastlands wait for his teaching.

Thus says God, the Lorp, who created the heavens and stretched them out,
who spread out the earth and what comes from it, who gives breath to the
people upon it and spirit to those who walk in it: I am the Lorp, I have called
you in righteousness, | have taken you by the hand and kept you; I have given
you as a covenant to the people, a light to the nations, to open the eyes that
are blind, to bring out the prisoners from the dungeon, from the prison those
who sit in darkness. I am the Lorp, that is my name; my glory I give to no
other, nor my praise to idols. See, the former things have come to pass, and new
things I now declare; before they spring forth, I tell you of them.

This is the Word of the Lord.
Thanks be to God.

The Choir sings Psalm 100.

O be joyful in the Lord, all ye lands:

Serve the Lord with gladness, and come before his presence with a song,.
Be ye sure that the Lord he is God:

It is he that hath made us, and not we ourselves; we are his people,

and the sheep of his pasture.

O go your way into his gates with thanksgiving,

and into his courts with praise:

be thankful unto him and speak good of his Name.

For the Lord is gracious, his mercy is everlasting:

and his truth endureth from generation to generation.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost:

as it was the beginning, is now, and ever shall be: world without end. Amen.

Anglican Chant: Felix Yeung (b. 1987)
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Second Reading 2 Timothy 1:6-14

Reader

Reader
All

A reading from the Second Letter of Paul to Timothy.

For this reason I remind you to rekindle the gift of God that is within you
through the laying on of my hands; for God did not give us a spirit of
cowardice, but rather a spirit of power and of love and of self-discipline.
Do not be ashamed, then, of the testimony about our Lord or of me
his prisoner, but join with me in suffering for the gospel, relying on
the power of God, who saved us and called us with a holy calling, not
according to our works but according to his own purpose and grace. This
grace was given to us in Christ Jesus before the ages began, but it has
now been revealed through the appearing of our Saviour Christ Jesus,
who abolished death and brought life and immortality to light through
the gospel. For this gospel I was appointed a herald and an apostle and
a teacher, and for this reason I suffer as I do. But I am not ashamed, for
I know the one in whom I have put my trust, and I am sure that he is
able to guard until that day what I have entrusted to him. Hold to the
standard of sound teaching that you have heard from me, in the faith and
love that are in Christ Jesus. Guard the good treasure entrusted to you,

with the help of the Holy Spirit living in us.

This is the word of the Lord.
Thanks be to God.



FPEEEE  mps m

€ BT o
RIS A TR
3k Wl 4 2
B Ay % 2
W TR 2
AR B EY -
T 4% 7 SR (45
TR A SR
R tAE

PRI 45 g —170 -
A AT AR 2
NEGE - EEE R 2
W w2
RS 2 WL ~ PRfF 2
i A A RR R P
R IEIEIREAT -
AR 5 S 1A 2

BT ERE R
A AT AR 2
[ EVEE Y e
W 2
DAAR S BRI ?
TERE 7% T2
A [r) Fe AR A AR
AR B S A 2

FES e TR
IR A MR 2
SR B 2
EL G e il
FHE AR O ?
T B 9 3 i st @
FEIOE - M IRERER °
AR B 1A 2



Gradual Hymn

All stand.
Will you come and follow me
if I but call your name?
Will you go where you don't know
and never be the same?
Will you let my love be shown,
will you let my love be known,
will you let my life be grown
in you and you in me?

Will you leave yourself behind
if I but call your name?

Will you care for cruel and kind
and never be the same?

Will you risk the hostile stare
should your life attract or scare?
Will you let me answer prayer
in you and you in me?

Will you let the blinded see
if I but call your name?

Will you set the prisoners free
and never be the same?

Will you kiss the leper clean,
and do such as this unseen,
and admit to what I mean

in you and you in me?

Will you love the ‘you’ you hide

if I but call your name?

Will you quell the fear inside

and never be the same?

Will you use the faith you've found

to reshape the world around,

through my sight and touch and sound
in you and you in me?



Hr
g

i
iij 3
il

B =
& mg
il

G -

EHEEEIEM -
FARH G4
SRR A BRBE -
D& L
FRRATIE &
Tk 7 BB TR
& A7 B ARAE -
U S TR -
i KELVINGROVE — #fMsBIRMK  40% - BB R (ZE1949)
JRSCE © K - HE (AR 1949) KB - SEE (4E741958)

PR R (AR 1956)
BE CEREGE) HERTIR o RSO R ER -

A 21 ¢ 15-17

gl e gl I

Ei TR
FEBAIM T - A FEEEHI
IEAAAC R AR > FABRE R —HK - |
ey A 3 B

i - BLRAM R A
W B [F] AE -

FHR RS Y B AR e R A AR o

HB Sk 452 05 4% 1] P9 B8 BH BL - A AW A 02 58 1 5L B St e P
Bl TR EMMRE 7T R RS L E R ? | %
A TEW > &0 WAERZWR - | HBERE : TR
BRF AT /D o | HOBREE R CH M E : TA R AY 5 7 78
P R M > ) A S ad - [ W 2 A9 - RO AE
MRoo ] R BRE  [AR M 300 o ) AR AR 2B = K B b ¢
[H 8 527 PE T AR FG 2 ) A5 IR 4 B R B =k B b
[R5 MG ] - B R > BHHREREE - [ R0 MR BTN > MROAE
FREEHR o | HRBR S [RER R TR o ]

B MR -
MR B IR o



Lord, your summons echoes true
when you but call my name.

Let me turn and follow you

and never be the same.

In your company I'll go

where your love and footsteps show.
Thus I'll move and live and grow

in you and you in me.

Tune: KELVINGROVE  Scottish folk melody; arr. John L. Bell (b.1949)
Words: John L. Bell (b.1949) and Graham Maule (b.1958)
© WGRG Iona Community. Printed by permission. CCLI Licence #377878

The Gospel John 21:15-17

Gospeller

All

Gospeller
All

Gospeller
All

Gospeller

Gospeller
All

Alleluia, alleluia.

‘I am the good shepherd’, says the Lord.

‘I know my own and my own know me,

just as the Father knows me and I know the Father.’

Alleluia.

The Lord be with you.
And also with you.

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to John.
Glory to you, Lord Christ.

After the resurrection, Jesus showed himself to his disciples, and after they
had finished breakfast, he said to Simon Peter, ‘Simon son of John, do you
love me more than these?” He said to him, ‘Yes, Lord; you know that I love
you.” Jesus said to him, ‘Feed my lambs.” A second time he said to him,
‘Simon son of John, do you love me?” He said to him, ‘Yes, Lord; you know
that I love you.” Jesus said to him, “Tend my sheep.” He said to him the third
time, ‘Simon son of John, do you love me?’ Peter felt hurt because he said to
him the third time, ‘Do you love me?” And he said to him, ‘Lord, you know
everything; you know that I love you.” Jesus said to him, ‘Feed my sheep.’

This is the Gospel of the Lord.
Praise to you, Lord Christ.

The Sermon

All sit.
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The Confession of Faith

All Stand.

Presider

All

Let us confess our faith, as we say,

We believe in one God, the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth,
of all that is, seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ,

the only Son of God,

eternally begotten of the Father,

God from God, Light from Light,

true God from true God,

begotten, not made,

of one Being with the Father.

Through him all things were made.

For us and for our salvation

he came down from heaven:

by the power of the Holy Spirit

he became incarnate from the Virgin Mary,
and was made man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered death and was buried.

On the third day he rose again

in accordance with the Scriptures;

he ascended into heaven

and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit,

the Lord, the giver of life,

who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son he is worshipped and glorified,
who has spoken through the prophets.

We believe in one holy catholic and apostolic Church.

We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.

We look for the resurrection of the dead,

and the life of the world to come.

Amen.
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THE CONSECRATION
Hymn

During the hymn, the Bishop-elect proceeds to the vestry and puts on the bishop’s vestment.

Take my life, and let it be
consecrated, Lord, to thee;
take my moments and my days,
let them flow in ceaseless praise.
(Refrain)

All for thee, all for thee,

ever, only, all for thee.

Take my hands, and let them move
at the impulse of thy love;

take my feet, and let them be
swift and beautiful for thee. (Refrain)

Take my voice, and let me sing

always, only, for my King;

take my lips, and let them be

filled with messages from thee. (Refrain)

Take my silver and my gold;

not a mite would I withhold;

take my intellect, and use

every power as thou shalt choose. (Refrain)

Take my will, and make it thine:
it shall be no longer mine;
take my heart: it is thine own;

it shall be thy royal throne. (Refrain)

Take my love; my Lord, I pour
at thy feet its treasure-store;
take myself, and I will be

ever, only, all for thee. (Refrain)

Tune: CONSECRATION (B&G)  from Blodget and Goodrichs Hymnal
Words: Frances Ridley Havergal (1836-79)

10
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The Examination
All sit. The Bishop-elect faces the Presider and is addressed by the Presider.

My brother, the people have chosen you and have affirmed their trust
in you by acclaiming your election. A bishop in God’s holy Church is
called to be one with the apostles in proclaiming Christ’s resurrection and
interpreting the Gospel, and to testify to Christ’s sovereignty as Lord of
lords and King of kings.

You are called to guard the faith, unity, and discipline of the Church; to
celebrate and to provide for the administration of the sacraments of the
New Covenant; to ordain priests and deacons and to join in consecrating
bishops; and to be in all things a faithful pastor and wholesome example
for the entire flock of Christ.

With your fellow bishops you will share in the leadership of the Church
throughout the world, your heritage is the faith of patriarchs, prophets,
apostles, martyrs, and those of every generation who have looked to God
in hope. Your joy will be to follow him who came, not to be served, but to
serve, and to give his life as a ransom for many.

The Presider examines the Bishop-elect.

Presider
Answer

Presider
Answer

Presider

Answer

Presider

Answer

Presider

Answer

Are you persuaded that God has called you to the office of bishop?

[ am so persuaded.

Will you accept this call and fulfil this trust in obedience to Christ?
[ will obey Christ and will serve in God’s name.

Will you be faithful in prayer and the study of Holy Scriptures,
that you may have the mind of Christ?
I will, for God is my help.

Will you boldly proclaim and interpret the Gospel of Christ,
enlightening the minds and stirring up the conscience of your people?
[ will, in the power of the Spirit.

As chief priest and pastor, will you encourage and support all baptized
people in their gifts and ministries, nourish them from the riches of
God’s grace, pray for them without ceasing, and celebrate with them the
sacraments of our redemption?

I will, in the name of Christ.

11
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Presider Will you guard the faith, unity, and discipline of the Church?
Answer I will, for the love of God.

Presider Will you share with your fellow bishops in the government of the whole
Church? Will you sustain your fellow presbyters and take counsel with
them? Will you guide and strengthen the deacons and all others who
minister in the Church?

Answer I will, by the grace given me.

Presider Will you be faithful in ordaining, sending or laying hands upon others?

Answer [ will, by the help of God.

Presider Will you be merciful to all, show compassion to the poor and strangers,
and defend those who have no helper?

Answer [ will, for the sake of Christ Jesus.

The Litany

The Presider says,

The Scriptures tell us that our Saviour Christ spent the whole night in prayer
before he chose and sent forth his twelve apostles. Likewise, the apostles
prayed before they appointed Matthias to be one of their members. Let us,
therefore, follow their example, and offer our prayers to Almighty God before
we consecrate Matthias Clement Tze-Wo Der for the work to which we trust
the Holy Spirit has called him.

All keneel. The Intercessions are led by the intercessor.

V. God the Father,

R. Have mercy on us.

V. God the Son,

R. Have mercy on us.

V. God the Holy Spirit,
R. Have mercy on us.

V. Holy Trinity, one God,
R. Have mercy on us.
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We pray to you, Lord Christ.
Lord, hear our prayer.

For the holy Church of God, that it may be filled with truth and love,
and be found without fault at the day of your coming,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For all members of your Church in their vocation and ministry,
that they may serve you in a true and godly life,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For all bishops, priests, and deacons, that they may be filled with your love,
may hunger for truth, and may thirst after righteousness,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For Matthias Der, chosen bishop in your Church,
we pray to you, O Lord.
Lord, hear our prayer.

That he may faithfully fulfil the duties of this ministry,
build up your Church, and glorify your name,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

That by the indwelling of the Holy Spirit he may be sustained
and encouraged to persevere to the end,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For his families and the members of his households that they may be
adorned with all Christian virtues,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.
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For all who fear God and believe in you, Lord Christ, that our divisions
may cease and that all may be one, as you and the Father are one,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For the mission of the Church, that in faithful witness it may preach
the Gospel to the ends of the earth,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For those who do not yet believe, and for those who have lost their faith,
that they may receive the light of the Gospel,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For the peace of the world, that a spirit of respect and forbearance
may grow among nations and peoples,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For those in positions of public trust that they may serve justice
and promote the dignity and freedom of every person,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For a blessing upon all human labour, and for the right use of
the riches of creation, that the world may be freed from poverty,
famine and disaster,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For the poor, the persecuted, the sick, and all who suffer,
for refugees, prisoners, and all who are in danger;

that they may be relieved and protected,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.
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R.

Presider

All

For ourselves, for the forgiveness of our sins,

and for the grace of the Holy Spirit to amend our lives,
we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

For all who have died in the communion of your Church,
and those whose faith is known to you alone

that, with all the saints, they may have rest in that place
where there is no pain or grief, but life eternal,

we pray to you, O Lord.

Lord, hear our prayer.

Almighty God, the giver of all good gifts, in your divine providence you have
appointed various orders in your Church: Give your grace, we humbly pray, to
all who are called to any office and ministry for your people; and so fill them
with the truth of your doctrine and clothe them with holiness of life, that they
may faithfully serve before you, to the glory of your great name and for the
benefit of your holy Church; through Jesus Christ our Lord, who lives and
reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever.

Amen.
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The Consecration
All Consecrating Bishops proceed to the chancel steps and gather around the Presider.

All kneel and prayerfully sing: Come, Holy Ghost, our souls inspire (Veni, Creator Spiritus)
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Son and Ho-ly Spirit. Amen.
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The Presider says,

God and Father of our Lord Jesus Christ, Father of mercies and God of all
comfort, dwelling on high but having regard for the lowly, knowing all things
before they come to pass: We give you thanks that from the beginning you
have gathered and prepared a people to be heirs of the covenant of Abraham,
and have raised up prophets, kings and priests, never leaving your temple
untended. We praise you also that from the creation you have graciously
accepted the ministry of those whom you have chosen.

The Presider and the Consecrating Bishops lay hands upon the head of the Bishop-elect, and say together,

Therefore, Father, make Matthias Clement Tze-Wo Der bishop in your
Church. Pour out upon him the power of you princely Spirit, whom you
bestowed upon your beloved Son Jesus Christ, with whom he endowed the
apostles, and by whom your Church is built up in every place, to the glory
and unceasing praise of your name.

The Presider continues,

To you, O Father, all hearts are open; fill, we pray, the heart of this your
servant whom you have chosen to be bishop in your Church, with such
love of you and of all people, that he may feed and tend the flock of Christ,
and exercise without reproach the high priesthood to which you have called
him, serving before you day and night in the ministry of reconciliation,
declaring pardon in your name, offering the holy gifts, and wisely overseeing
the life and work of the Church. In all things may he present before you the
acceptable offering of a pure, gentle and holy life; through Jesus Christ your
Son, to whom, with you and the Holy Spirit, be honour and power and glory
are yours, now and for ever.

All respond in a loud voice:

AMEN.

All sit. The Consecrating Bishops return to their seats.
The new Bishop stands in front of the Presider.
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The Giving of the Bible

The Presider presents the new Bishop a Bible, saying,

Receive this book, as a sign of the authority given you this day to build up
Christ’s Church in truth. Here are words of eternal life. Take them for your
guide and declare them to the world.

The Giving of the Pectoral Cross

The Presider gives the pectoral cross to the new Bishop, saying,

Receive this Cross, the sign of salvation, and may you never be ashamed to
confirm the faith of Christ crucified, risen, ascended and glorified.

The Giving of the Ring
The Presider places the ring on the ring finger of the right hand of the new Bishop, saying,

Receive this ring, the seal of fidelity: adorned with undefiled faith, preserve
unblemished the bride of God, the holy Church.

The Giving of the Mitre

The new Bishop, assisted by his chaplains, is robed with cope. The Presider places the mitre on his head, saying,

Receive the mitre, and may the splendour of holiness shine forth in you, so
that when the chief shepherd appears, you may deserve to receive from him
an unfading crown of glory.

The Giving of the Crozier
Lastly, the Presider gives the crozier to the new Bishop, saying,

Receive the crozier, the sign of your pastoral office: and keep watch over the
whole flock in which the Holy Spirit has placed you as bishop to govern the

Church of God.
The Presider then presents the new Bishop to the people, saying,

We declare that Matthias Clement Tze-Wo Der is bishop in the Church of
God, in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

All respond in a loud voice,

AMEN. THANKS BE TO GOD.

A fanfare is sounded and bells are rung. All applaud.
The new Bishop, led by his chaplain, returns to the seat prepared for him.
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THE LITURGY OF THE EUCHARIST
The Peace

Facing the people, the Presider says,

Presider God was in Christ, reconciling the world to himself,
not counting our trespasses against us
and entrusting to us the message of reconciliation.

The peace of the Lord be always with you.
All And also with you.

The Presider and the Consecrating Bishops greet the new Bishop.
All may exchange a sign of peace.

The Offertory

All remain standing and sing the Offertory Hymn, O Jesus, I have promised.
The bread and wine are brought to the Altar by the new Bishop’s family.

O Jesus, I have promised to serve thee to the end;

Be thou for ever near me, my Master and my Friend;

I shall not fear the battle if thou art by my side,

Nor wander from the pathway if thou wilt be my guide.

O let me hear thee speaking in accents clear and still
Above the storms of passion, the murmurs of self-will;
O speak to reassure me, to hasten or control;

O speak, and make me listen, thou guardian of my soul.

O Jesus, thou hast promised to all who follow thee,
That where thou art in glory there shall thy servant be;
And, Jesus, I have promised to serve thee to the end;
O give me grace to follow, my Master and my Friend.

O let me see thy foot-marks, and in them plant mine own;
My hope to follow duly is in thy strength alone:

O guide me, call me, draw me, uphold me to the end;

And then in heaven receive me, my Saviour and my Friend.

Tune: ANGEL'S STORY (CRUX CHRISTI)  Arthur H. Mann (1850-1929)
Words: John Ernest Bode (1816-74)
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Presider

Yours, Lord, is the greatness, the power,
the glory, the splendour, and the majesty;
for everything in heaven and on earth is yours.

All All things come from you, and of your own do we give you.
The Eucharistic Prayer
All remain standing.
Presider The Lord be with you.
All And also with you.
Presider Lift up your hearts.
All We lift them to the Lord.
Presider Let us give thanks to the Lord our God.
All It is right to give him thanks and praise.
Presider It is right, and a good and joyful thing,
always and everywhere to give thanks to you,
Father Almighty, Creator of heaven and earth.
Through the great shepherd of your flock, Jesus Christ our Lord;
who after his resurrection sent forth his apostles
to preach the Gospel and to teach all nations;
and promised to be with them always,
even to the end of the ages.
Therefore we praise you, joining our voices with Angels and Archangels
and with all the company of heaven, who for ever sing this hymn
to proclaim the glory of your name:
All sing together the Sanctus.
All Holy, holy, holy Lord,
God of power and might,

heaven and earth are full of your glory.

Hosanna in the highest.

Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.
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Presider

All

Presider

All

We give thanks to you, O God, for the goodness and love which you have
made known to us in creation; in the calling of Israel to be your people; in
your Word spoken through the prophets; and above all in the Word made
flesh, Jesus, your Son.

For in these last days you sent him to be incarnate from the Virgin Mary, to
be the Saviour and Redeemer of the world. In him, you have delivered us
from evil, and made us worthy to stand before you. In him, you have brought
us out of error into truth, out of sin into righteousness, out of death into life.

On the night before he died for us, our Lord Jesus Christ took bread; and
when he had given thanks to you, he broke it, and gave it to his disciples, and
said,

“TAKE, EAT: THIS IS MY BODY, WHICH IS GIVEN FOR YOU.

DO THIS FOR THE REMEMBRANCE OF ME.’
After supper he took the cup of wine; and when he had given thanks, he gave
it to them, and said,

‘DRINK THIS, ALL OF YOU: THIS IS MY BLOOD OF THE NEW COVENANT,

WHICH IS SHED FOR YOU AND FOR MANY

FOR THE FORGIVENESS OF SINS.

WHENEVER YOU DRINK IT,

DO THIS FOR THE REMEBRANCE OF ME.’

Therefore, we proclaim the mystery of faith:

Christ has died.
Christ is risen.
Christ will come again.

And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving to you, O Lord of all;
presenting to you, from your creation, this bread and this wine.

We pray you, gracious God, to send your Holy Spirit upon these gifts that
they may be the Sacrament of the Body of Christ and his Blood of the new
Covenant. Unite us to your Son in his sacrifice, that we may be acceptable

through him, being sanctified by the Holy Spirit.

In the fullness of time, put all things in subjection under your Christ, and
bring us to that heavenly country, where with the Blessed Virgin Mary, St
John the Evangelist and all your saints, we may enter the everlasting heritage
of your sons and daughters; through Jesus Christ our Lord, the firstborn of
all creation, the head of the Church, and the author of our salvation.

By him, and with him, and in him, in the unity of the Holy Spirit all honour
and glory is yours, almighty Father, now and for ever.

Amen.
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The Lord’s Prayer

All remain standing.

Presider As our Saviour Christ has taught us, we now pray:
All Our Father in heaven,
hallowed be your Name,

your kingdom come,

your will be done,

on earth as in heaven.

Give us today our daily bread.
Forgive us our sins

as we forgive those who sin against us.
Lead us not into temptation
but deliver us from evil.

For the kingdom, the power,
and the glory are yours,

now and for ever. Amen.

The Breaking of the Bread

Presider We break this bread to share in the body of Christ.
All Though we are many, we are one body,
because we all share in one bread.

Agnus Dei St John's Mass (Ernest Hui)

All Lamb of God, you take away the sin of the world; have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sin of the world; have mercy on us.

Lamb of God, you take away the sin of the world; grant us peace.

The Invitation

Presider The gifts of God for the People of God.
Take them in remembrance that Christ died for you,
and feed on him in your hearts by faith with thanksgiving.

All sit.

The Presider and all bishops receive Communion.
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During the distribution of Communion, the Choir sings:

Psalm 23 (Chan Kai-young)

The Lord is my shepherd: therefore can I lack nothing.

He shall feed me in a green pasture:

and lead me forth beside the waters of comfort.

He shall convert my soul:

and bring me forth in the paths of righteousness, for his Name’s sake.
Yea, though I walk through the valley of the shadow of death,

I will fear no evil:

for thou art with me; thy rod and thy staff comfort me.

Thou shalt prepare a table before me against them that trouble me:
thou hast anointed my head with oil, and my cup shall be full.

But thy loving-kindness and mercy shall follow me all the days of my life:
and I will dwell in the house of the Lord for ever. Amen.

All remain seated and sing:

Hymn

Be still, for the presence of the Lord,

the Holy One, is here;

come bow before him now with reverence and fear:
in him no sin is found—we stand on holy ground.
Be still, for the presence of the Lord,

the Holy One is here.

Be still, for the glory of the Lord

is shining all around;

he burns with holy fire, with splendour he is crowned:
how awesome is the sight—our radiant King of light!
Be still, for the glory of the Lord

is shining all around.

Be still, for the power of the Lord

is moving in this place:

he comes to cleanse and heal, to minister his grace.
No work too hard for him, in faith receive from him.
Be still, for the power of the Lord

is moving in this place.

Tune: BE STILL ~ David Evans (b.1957)
Words: David Evans (b.1957)
© Kingswaysongs. Printed by permission. CCLI Licence #377878
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Prayer after Communion
Presider Let us pray.
All stand. The Presider says:

Presider Almighty Father, we thank you for feeding us with the holy food of the Body
and Blood of your Son, and for uniting us through him in the fellowship of
your Holy Spirit. We thank you for raising up among us faithful servants for
the ministry of your word and sacraments. We pray that Matthias Der may
be to us an effective example in word and action, in love and patience, and
in holiness of life. Grant that we, with him, may serve you now, and always
rejoice in your glory; through Jesus Christ your Son and Lord, who lives and
reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever.

All Amen.

BLESSING AND DISMISSAL

All remain standing.
The Presider and the new Bishop give the blessing.

Presider and New Bishop Our help is in the name of the Lord;

All who has made heaven and earth.

Presider and New Bishop Blessed be the name of the Lord,

All now and for ever. Amen.

Presider and New Bishop May the Father, whose glory fills the heavens,

cleanse you by his holiness
and send you to proclaim his word.

All Amen.

Presider and New Bishop May Christ, who has ascended to the heights,
pour upon you the riches of his grace.

All Amen.

Presider and New Bishop May the Holy Spirit, the comforter,
equip you and strengthen you in your ministry.

All Amen.

Presider and New Bishop And the blessing of God almighty,

the Father, the Son, and the Holy Spirit,
be upon you, and remain with you always.

All Amen.

New Bishop Let us go forth into the world,
rejoicing in the power of the Spirit.

All Thanks be to God.
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The Recessional

During the Recessional Hymn, the Presider, the new Bishop and the Altar Party process out.

All remain standing to sing:

Organ Voluntary

Guide me, O thou great Redeemer,
pilgrim through this barren land;

[ am weak, but thou art mighty;
hold me with thy powerful hand:
Bread of heaven, bread of heaven,
feed me now and evermore,

feed me now and evermore.

Open now the crystal fountain
whence the healing stream doth flow;
let the fiery cloudy pillar

lead me all my journey through:
strong deliverer, strong deliverer,

be thou still my strength and shield,
be thou still my strength and shield.

When I tread the verge of Jordan,
bid my anxious fears subside;

death of death, and hell’s destruction,
land me safe on Canaan’s side:

songs and praises, songs and praises,
I will ever give to thee,

I will ever give to thee.

Tune: CWM RHONDDA  John Hughes (1872-1914)
Words: William Williams (1717-91); tr. Peter Williams (1727-96)

Toccata in D (Marcel Lanquetuit)
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